
Linea di spianatura e taglio in fo,gli 

combinata 

Com1bined cut-to-length line 
Inveruno (Ml), ltaly 
Operativa fino a giugno 2025 / Fully operational until 
June 2025 

Larghezza I Wtdth Spessore I Thlckness 

2000 mm 0.5-5.0 mm 

Coil In Ingresso Funzioni chiave 

30 t Trim+ cut 

Valore industriale distintivo/ Distinctive industriai value 

• Rifilo bordo e taglio longitudinale in linea/ lnline edge
trimming a11d longitudinal cut

• Due impilatori perr produzione continua I Dual stacking for
continuous production

e Configurazione tandem NOVASTllMEC + SPOTTI I
Tandem NOVASTILMEC + SPOTTI 
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!Profilo tecnico / Technical profila
Dati macchina e componenti principali ricavati dai documenti disponibili 

Vista generale linea/ Generai line view 

Dettagli: cesoia e impilatore I Shear aml 
slacker cleta i 1s 

Scheda sintetica/ Summary sheet 

Tipologia I Type 

Larghezza max / 
Max wiidth 

Spessore I
Thickness 

Peso coi I/ Coil 
weiaht 

Aspo / Decoiler 

Spianatrice I

lleveler 

Cesoia I Flyiing

shear 

lmpilazione / 

Stacking1

Stato I Status 

Linea di spi1anatura e taglio in fogli combinata I Combined 

cut-to-length line 

2000 mm 

0.5-5.0 mm .. 

Fiino a 30 t I Up to 30 t 

SALICO 

NOVASTILIMEC + SPOTTI in tandem; rulli sostituiti nel 2024 / 

tandem; rollers replaced in 2024 

SALICO, anno 1993, con rifilo e possibilita di taglio longitudinale / 

with trimming and longitudinal cut capability 

Sezione SPOTTI; configurazione operativa a doppio impilatore 
secondo la documentazione disponibile / SPOTTI section; dual 
stacking configuration per available documentation 

Operativa fino a giugno 2025; visita possibile/ Operational until June 

2025; inspection available 
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Vantaggi produttivi / Production advantages 

Benefici chiiave I Key 

benefits 

e Evita la doppia lavorazione slitter + spianatrice/ Avoids a two-step 
slittar + leveler workflow 

• Riduce tempi, movimentazioni e costi/ Reduces time, handling and
cost

• Permette output multi-striscia in una sola passata / Enables
multii-slrip output in a single pass

Schema di utillizzo I Operating

use case 

Coil 1900 mm 
Ingresso I Input 

►
Rifilo4 +4 mm 

Edge trim
►

Taglio centrale
Center cut

► 

2 strisce da 591 
mm 

2 strip of 591 

Fogli finalli 591 x 1670 mm I F1inal
sheets • I due impilalonì mantengono la linea in continuo / Dual stackers keep

lhe liine running continuously
Esempio operativo basalo sulle logica descrilra dalla propn·e,a I Example based on lhe owner's operaring logie 
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Layout e condizioni di vendita / Layout and sale 
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Disegno in pianta I Generai layout drawing 

Componenti principali / Main 

components 

e Aspo SALICO / SALICO decoiler 

e Spianatrice NOVASTILMEC + SPOTTI in tandem/ tandem 
leveler 

e Cesoia volante SALICO 1993 con rifilo e taglio llongitudinalle 
/ flying shear with trimming and longitudinal cut 

• Sezione impillazione SPOTTI / SPOTTI stacking section

Cornice commerciale/ Commerciai 

frame 

• Vendita vista e piaciuta / Sold as seen and approved

• Resa EXW Inveruno (Ml)/ EXW Inveruno (Ml), ltaly

e Smontaggio, carico e trasporto a carico dell'acquirente/
Dismantling, loading and transport al buyer's responsibility 

e Documentazione tecnica e sopralluogo disponibili/ Techn1ical 
documentation and inspection available 
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Galleria / Gallery 
Immagini reali della linea per presentazione buyer 
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Dati tecnici completi / Complete technical data
Pagina aggiuntiva inserita senza modificare il layout del PDF master. Additional page inserted without changing the master PDF layout.

Nome / Parameter UM SPI7

Tagli Max num. 5

Spessore Max mm 6,0

Spessore Min mm 0,4

Larghezza Max mm 2.000,0

Larghezza Min mm 300,0

Lunghezza Max mm 4.000,0

Lunghezza Min mm 350,0

Diam. interno carico Max mm 600,0

Diam. interno carico Min mm 500,0

Diam. esterno carico Max mm 1.900,0

Peso ingresso Max Kg 30.000

Peso uscita Max Kg 30.000

Rifilo Min mm 0,2



SPI7 - Contenuti aggiuntivi / Additional content
Valore industriale / Industrial value
Valore industriale: è una linea premium per produzione in fogli da coil con elevata flessibilità di formato, capacità di rifilo in linea e gestione di coil 
pesanti.

Industrial value: is a premium cut-to-length line for sheet production from coil, with high format flexibility, inline trimming capability and heavy coil 
handling.

Condizioni di vendita / Sale conditions
Vendita con formula vista e piaciuta, nello stato di fatto e di diritto in cui l'impianto si trova, previa eventuale ispezione dell'acquirente.

Sale on an as seen and approved basis, in its current factual and legal condition, subject to buyer inspection.

● Resa EXW (Ex Works) - Inveruno (MI), Italia / EXW (Ex Works) - Inveruno (MI), Italy

● Smontaggio, movimentazione, carico e trasporto a carico dell'acquirente / Dismantling, handling, loading and transport at buyer's responsibility

● Nessuna garanzia espressa o implicita sulle prestazioni future / No express or implied warranty on future performance

● Documentazione tecnica e visita disponibili su richiesta / Technical documentation and inspection available on request

Applicazioni tipiche / Typical applications
Applicazioni tipiche: automotive, elettrodomestico, edilizia, componentistica industriale e lavorazioni per service center acciaio. La linea è
particolarmente interessante quando si richiedono rifilo in linea, precisione di formato e continuità produttiva.

Typical applications: automotive, home appliances, construction, industrial components and steel service center operations. The line is particularly
attractive where inline trimming, format precision and production continuity are required.




